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De ce suntem noi săraci?
—Observaţiuni de prîn ţări streine.—

Na este acum timpul de a 
discuta amănunţit şi Iu mod liniştit 

-— unele - chestiuni economice ca cea 
de sus, dar totuşi nu ne putem re
ţine de a reproduce aci câteva şire 
asupra unor lucruri şi stări esperiate 
de subsemnatul în vara din urmă 
prin ţări —  ce e drept — cam de
părtate de ale noastre, cu raporturi 
climaterice sociale culturale foarte 
diferite de ale noastre, dar cu atât 
mai interesante şi instructive pentru 
noi: Boeroia şi Sacsonia, Prusia o- 
rientală, ţări eminamente industriale 
şi cu agricultură intensivă dar cu 
economia vitelor de model.

Mai fusesem prin Boemia şi 
Sacsonia de repeţite ori, dar în alte 
regiuni de nord-est, să vizitez o 
şcoală de agricultură şi specială pen
tru cultura inului de Ia Trautenau. 
In Sacsonia făcusem escursiuni în 
diferite părţi. De astădată luai dru
mul dela Viena la Eger peste oraşul 
Pilsen cu vestitele lui fabrici de bere 
şi spre Marienbad şi Franzensbad, 
vestite staţiuni de băi mondiale.

Deşi am stat vecinie în fereas
tra vagonului, privind cultura şi mo
dul de lucrare a pământului totuşi 
mare-mi fu mirarea ca nicăiri să 
văd culturi de hameiu, nici culturi 
de in, ci întinse culturi de vii şi 
podgorii renumite în Austria de jos 
apoi prin Boemia vestitele heleşteie 
de peşte ale familiei princiare de 
Schwarzenberg. De in şi de hemeiu 
aproape nici pomenire. Păduri în
tinse de pini şi molift, dar în spe
cial constat cu uimire o deosebită 
îngrijire a fânaţelor şi păşunelor 
naturale.

Dela Pilsen în sus, unde am 
petrecut noaptea, atenţiunea îmi fu 
atrasă cu deosebire asupra îngrijirei 
ce se dădea fănaţelor şi păşunelor. 
In fânaţe nu era livadă, unde tot la  
5—10 paşi să nu fie rozoare pen
tru scurgerea repede a apei în toate 
direcţiunile şi toate formele : arc, 
triunghiu, oblong la fiecare pas. Pe 
un fânaţ de un car de fân erau 
30—40 atari rigole şi scursori re
pede a apei, deşi terenul era acci
dentat, fie plan sau costiş. Bine în
ţeles că se pune mare pond şi pe 
curăţirea şi îngrăşarea fânaţelor.

c Dela Marienbad greşind linia, 
am trebuit să ne dăm jos la prima 
staţie. Populaţia, deşi germană, nu
mirile de localităţi erau aproape toate 
slave. Cât am stat în acea staţie, 
aşteptând trenul advers, la egala

îa im l lagri] arată...
Inimă îngrijorată 
Ce veghezi în nopţi de-arândul 
Inzadar te cheamă zarea 
Inzadar te fură gândul.

Farisei robiţi de patimi 
Zilnio te p&ndesc In cale 
Vreau să frângă fără veste 
Stolul visurilor tale.

Dar* aşterne-te în umbră 
Şi ascunde ce te doare 
Păn*va bate dulce ceasul 
Zilelor desrobitoare.

Iar’ln ziua judecăţii 
Glasul tău să fie tare 
Să fărâme fără milă 
întinatele altare.

Vasile Stolcanea.

înălţime cu Predealul nostru, lângă 
staţie am văzut o frumoasă păşune 
de viţei de prăsilă. Vitele le ţin vara 
la grajd şi hrănesc din mână, dar 
au bune păşuni speciale pentru viţei 
şi mânzi. încolo culturi de săcară, 
orz, ovăs, verze şi cartofi.

Intre oraşul Eger —  centru im
portant de căi ferate austriace-sae- 
sone-bavareze-prusiane —  şi băile 
de Franzensbad am vizitat şcoala 
inferioară de agricultură, împreunată 
provizoriu cu o secţie de cultura 
livezilor, unica de acest fel în Aus
tria cu limba de propunere germană. 
Directorul şcoalei, sas dela Mediaş, 
Brandsch , îmi spunea că ei au încă 
multe de făcut pe terenul îmbună- 
tăţirei fânaţelor şi păşunelor. Şcoala 
de agricultură fusese înfiinţată cu 
scopul, ca să dea o nouă impulsiune 
culturei rassei de vite locale Eger
länder Viehf ce era aproape să dis
pară şi în cultura căruia şcoala a 
obţinut frumoase rezultate, ca şi pe 
terenul ameliorărei agriculturei ţără
neşti locale esdusiv predominantă.

Dela Eger în sus cât treci fron
tiera spre Saxonia la Volksreith 
dai de o lume cu totul schimbată. 
Intri într’o regiune pur industrială 
unde o fabrică şi întreprindere in
dustrială se ţine lanţ de alte —- 
numirile aproape toate slave, însă 
populaţinnea azi total germanizată 
şi foarte deasă. Am trecut pe lângă 
oraşul Plauen , cel mai mare oraş 
indastrial al Saxoniei, care singur 
în anul 1912 a avut pierderi de 40  
-milioane mărci din cauza războiului 
balcanic.

Am vizitat, câteva sate şi curţi 
ţărăneşti, toate cu lumină electrică 
— puţini săteni ocupaţi în agricul
tură, mai mulţi industriaşi şi uvrieri 
prin cele fabrici şi ateliere. Vite de 
muncă şi transport aproape că nu 
se mai găsesc. Câte un cal greu de 
povară —  rar câte doi. Transpor
turile uşoare se fac pe cărucioare 
trase de câni, de care se serveşte 
toată lumea, în schimb în fiecare 
curte de ţăran plugar găseşti câte 
IO—15 vaci de lapte ţinute la grajd, 
numai spre toamnă se scot ele câtva 
timp la păşune în mirişti şi trifoişti. 
Litru de lapte se plăteşte In locali
tate cu câte 18 fenici, în Braşov cu 
25 fileri.

Fânaţele cu aceeaşi acurateţâ 
îngrijite ca şi în Boemia.

Fie care ţăran avea pe proprie
tatea sa parchet de pădure de mo
lift, p in  şi stejari. După tăiere în 
al 3-lea an trebuie să fie replantată. 
La finea Iui Iulie abia începuse se
cerişul săcarei.

Gând aveam mai multe de văzut 
am trebuit să plec cu cel dintâi 
tren din cauza mobilizdrei. Trenu
rile arhipline de rezervişti austriaci 
care se întorceau din minele dela West" 
falia şi pe trenurile sarsone nu 
mai scoteau nici bilet de tren şi nici 
că se întreba cumva de paşaport ori 
condică. In toate părţile strigăte de 
„Nazdar« şi „Boch“.

(V a urma).

D in  Camera italiană* Din
Roma se anunţă :

La redeschiderea Camerei, 
primul-ministru Salandra, eu oca
zia comemorării victimelor cutre
murului din Abruzzi, a rostit o 
cuvântare inimoasă. D-sa a decla
rat că italienii oţeliţi prin durere 
se uită cu dragoste neclintită şi 
cu încredere nestrămutată la des
tinele patriei nemuritoare, care 
astăzi mai mult ca ori când cere 
ca să avem adâncă convingere că 
soarta ei nu poate să fie mărgi
nită în strâmtele hotare ale in 
tereselor de faţă şi ale unei sin
gure generaţii. Interesele pe cari 
urmează să le apărăm trebue să 
se lege de interesele trecutului ca 
ai de cele ale viitorului, de toate 
amintirile şi gloriile istoriei noa
stre, ca şi de nădejdile şi nizuin- 
ţele ce se deschid înaintea noastră.

Atitudinea socialiştilor 1- 
talicul. Agenţia Ştefani din Roma co
munică deriziunea grupului parlamantar 
socialist italian care, după oe a dis
cutat situaţia internaţională, a adoptat 
o ordine ^de zi în care afirmă că azi, 
mai mult ca ori eând e hotărât a se 
opune cu toată energia la curentele fa 
vorabile m ei intervenţii şi a se ţine 
gata pentru orice acţiune mai eficace 
şi repede având de sccp încetarea nră- 
coiului actual.

Incliiderefi Incidentului 
g r e c o - t u r c .  Din Atena se anunţă:

Incidentul grecoturc a fost în
chis prin publicarea unui comunicat 
turc care relatează acest incident 
şi care anunţă că prefectul de 
poliţie din Pera a cerut scuze 
însărcinatului de afaceri al Greciei 
de faţă fiind întregul personal al 
legaţiunei elene. (Agenţia grecească).

Navigaţia în marea n o r 
dului. Se tolegrafiazâ din Copenhaga 
că reprezentanţii guvernelor danez, 
norvegian şi suedez se vor întruni 
Sâmbătă la Copenhaga, spre a discuta 
In privinţa menţinerei navigaţiei in 
Marea Nordului. (R. B.).

In atenţiunea
învăţătorilor.

După ce învăţătorii găsiţi apţi 
la asentărild din Noemvrie-Decem- 
vrie 1914, propuşi d-lui ministru 
spre dispensare, sunt neliniştiţi, 
fiindcă a sosit terminul de prezen
tare, iar rezoluţia ministerială în 
chestiunea dispensării lor n’a ur
mat până la data de faţă, le comu
nicăm spre orientare următoarele :

Ordinul ministerial Nr. 5208 
din 7 Noemvrie 1914 (publicat în 
Nr. 23 pe 1914 din „Hivatalos 
Közlöny“) spune textual în alinea
tul u lt im : „A mennyiben előfor
dulna, hogy az előterjesztett fői- 
mentési javaslatok a népfőlkelésre 
kötelezettek tényleges szolgálatra 
való bevonulása időpontjáig el nem  
intéztetnek, ezen javaslatok elin té
zéséig az azokba felvett népfölke
lésre kötelezettek a népfÖlkelén 
tényleges szolgálat alól egyelőre 
felmentetteknek tekintendők s igy 
polgári alkalmazásukban a fel
mentési javaslat elintézéséig meg
m aradnak“,

Deci conform acestui ordin, nu
miţii învăţători vor rămânea în  
posturile lor până la sosirea rezo
luţiei ministeriale, care li se  va co
munica imediat după primirea ei. 
Pentru justificare, în caz de a fi 
provocaţi să se prezenteze, li se 
eliberează din partea coozistoralai 
un „Certificat“, care confirmă, că 
sunt propuşi dlui ministru spre 
dispenzare.

Totodată s ’a comunicat şi co- 
mandelor militare competente con
semnarea învăţătorilor asentaţi, ca 
astfel să se evite eventuale măsuri 
premature, neplăcute pentru oricine, 
dar mai ales supărătoare pentru 
prestigiul învăţătorilor.

»Tel. Rom.<

pe câmpul de răsboiu .
Eri şi azi dimineaţă am primit dela 

biroul de presă al priin-miniatruiui urmă
toarele comunicate oficiale telegrafice :

Situaţia în nordul 
monarhiei.

Marele cartier general al nostru 
coauaică oficial:

Budipesta, 20 Febr. Focul de
venit mai îndârjit al artileriei şi in
fanteriei noastre a ţinut şi eri. S ’au

întreg aparatul sufletesc. Dacă n’ar fi 
sufletul, care să dea corpului tăria, ener
gia, puterea de rezistenţă, acesta ar da 
repede faliment o* I

Şeful, ofiţerul, care trebue să dea 
soldatului această forţă impulsivă, este 
bineînţeles supus unor condiţii mult 
mai grele...

Astăzi dormim într’o tranşee mur
dară şi plină de noroi; mâine vom 
dormi Intr’un pat cu somieră şi cu pe
ri ni de puf... Astăzi prânzim admirabil; 
mâine n’o să avem decât o bucăţică 
de pâine...

Aşa e războiul — ce să-i iaci?
Şi zău te simţi mai bine ca în 

timp de pace!
Pincipalul e să fii mereu în legă«' 

tură cu patria.
In ce mă priveşte, scriu cât pot 

de des şi resimt o bucurie nespusă 
ori de câte ori primesc câte o scri
soare de ia ai mei, atât de tenaci, atât 
de încăpăţînaţi în încrederea lo r... 
Soarta acestui război — îmi scriu ei 
— o vor decide energia aceîui popor 1 
care va şti să se susţină mai m ult... I

desfăşurat lupte şi mai violente 
pentru poziţiile proeminente, pe cari 
le-am cucerit dela Ruşi lângă Du
na jecz şi pe teritorul, ce se întinde 
înspre sud dela Tarnow. Am respins 
aici de mai multe ori prin lupte sânge
roase contra-atacurile duşmane.

Pe frontul din Carpaţi până 
la ţinutul Wyskow  situaţia e în 
general neschimbată. Aproape pre- 
tutindenea decurg lupte.

In Galiţia de sud-vest duşma
nul n’a fost în stare să-şi păstreze 
poziţiile ocupate spre nord de la 
Nadworna. El s’a retras dinaintea 
atacului nostru din urmă şi cel de
cisiv şi a fugit înspre Stanislau 
urmărit de cavaleria noastră.

Budapesta  20 Febr. —  In Po
lonia şi în Galiţia de vest situaţia 
a rămas neschimbată. Ziua de eri 
s ’a scurs în linişte. Pe frontul din 
Garpaţi în luptele cari se dau între 
Dukla şi Wiskow am respins iarăşi 
mai multe atacuri ruseşti cauzând 
duşmanului mari pierderi şi făcând 
750 de prizonieri. Spre sud de la 
Dnistru ne continuăm operaţiunile. 
In Bucovina e linişte.

General de divizie Hofer% loc
ţiitorul şefului de stat major.

Pe frontul anglo-franco- 
ruso-german.

Buletinele oficiale ale marelui car
tier general german sunt următoarele :

Berlin 20 Nov. Pe câmpul de 
operaţii dela vest : In Cham
pagne, spre nord dela Perthes şi 
Lessnils Francezii au atacat eri 
cn forţe foarte mari. Am zădăr
nicit ori ce încercare a duşma
nului de a ne sparge rândurile.

Numai pe unele părţi mai 
mici le-a succes Francezilor ca să  
pătrundă în tranşeele noastre din 
prima linie. Luptele ţin încă acolo. 
In celelalte Jocuri l ’am respins pe 
duşman cauzândn-i perderi grele. 
Şi spre nord dela Verdun am res
pins un atac de al Francezilor.

La Gombres, după un vehe
ment preludiu al focului de ar
tilerie Francezii au încercat o nouă 
eşîre. Lupta ţine încă şi acum.

In Vosgi am ocupat pe o lăr
gime de 2 klm. poziţia principală 
d şmană de pe înălţimea din sudul 
localităţii Sulzern, deasemenea am 
ocupat şl loc. Raichsăckerkopf 
dinspre nord dela Münster. Pentru 
înălţimile situate la nord de Mühl
bach decurge lupta şi acum.

Am ocupat după o luptă loca
lităţile Metzer al şi Sondernach.

Pe câmpul de operaţii dela ost:

In ultimul timp, am avut de-a 
face cu armata engleză, — cele mal 
bune trupe ale duşmanului, soldaţi de 
meserie, numărând ani îndelungaţi de 
serviciu greu în colonii; ei nu au grija 
femeilor şi a copiilor, — iar instrucţia 
lor militară este desăvârşită. Ei posedă 
calmul şi sângele rece legendar şi se 
menţin sub focul de artilerie cel mai 
ucigător. . .

La Z . . .  ei au fost seceraţi ca 
spicele de grâu de către mitraliezele 
noastre, dar unul singur n’a dat îndă
răt! I-am găsit apoi în tranşee, unul 
lângă altul, fiecare cu câte un glonte 
în cap...

Armata engleză este admirabil 
echipată şi e prevăzută cu tot soiul de 
proiectile... Ea posedă chiar aeroplane 
armate cu mitralieze, cari vânează ae
roplanele noastre întocmai după cum 
vulturul vânează porumbiţa.

Am avut fericirea de a fi — a- 
cum vre-o 8 zile — martorul ocular 
al unei astfel de urmăriri, care con- 
stitue, nu numai pentru mine, dar 
chiar în genere un eveniment de marş 
raritate.

Şcoala sufletelor.i
Scrisoarea unui tânăr pictor bavarez.

Ce mai lună şl Octombrie acesta! 
Ce de senzaţii profunde, fizice şi mo
rale, — corpul şi spiritul fiind deopo
trivă supuse celor mai grele încercări...

Punctul culminant al întregei mele 
activităţi de până acum, a fost fără în
doială asaltul localităţei Z.., în timpul 
căruia am mereu în ureche aria lui Beet- 
hoven; »Fericit ca un erou care se duce 
la victorie«

După aceia încă câteva zile rele şi 
grele şi în urmă repausul — la 30 klm. 
îndărătul frontului de luptă.

Ce viitor ne rezervă acest război ? 
Nu ştim, — n’avem idee... Se vorbeşte 
de misiuni glorioase«. Oricum, — fie 
ce-o fi — deviza mea este şi va rămâne: 
Vitejie şi credinţă!

Viaţa mea este un fel de cadou, 
pe care-1 primesc în fiecare zi, — ca un 
dar, pe care trebue să învăţ să i pre- 
ţuesc.

Sunt fericit de a putea trece acum 
prin toate aceste încercări. Războiul a- 
re într’adevăr o puter^ regeneratoare

şi purificătoare: el mă despoae de >eul | 
meu propriu« — ca să zio aşa —i şi-mi 
deschide orizonturi noi pentru cariera 
mea viitoare.

Văd mai clar în mine însumi, mă 
simt mai în vervă decât oricând. Oa
menii mei zic despre mine: »Râde to t
deauna, — chiar când obuzele explodea
ză alături de el!«.

Şi aşa e . . .  In mine s’a petrecut 
o schimbare atât de mare, încât pri
mesc, fără să murmur şi cu surâsul pe 
buze to t ce se întâmplă.«

Locuesc, împreună cu un camarad, 
într’o casă nouă nouţă, la nişte oameni 
foarte cum se cade. Trăim ca în timp 
de pace, facem muzică, cântam lied-uri 
de Schubert, bem ceai, stăm de vorbă 
cu locuitorii satului... Ceilalţi ofiţeri se 
duc la vânătoare... Eu prefer să fac 
exerciţii de călărie.

Noi, bavarezii, să fim mândri de 
Isprăvile trupelor noastre. Divizia noas
tră de cavalerie şi vânătorii noştri s’au 
distins cu deosebire. Ofiţerii noştri de 
cavalerie sunt nişte şefi incomparabili...

. Războiul nu reclamă numai obo- 
1 şeii fizice enorme, ei pane în lucru şi
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Spre nord-vest delà Grodno  | tonului »1 doilea, m-a întrebai, că de 
si sp renord  delà Suchavola  n ’a  ob- I când comand plutonul. I-sm răspuns,

că delà Începutul răăboiwui până acum,venit vre-o schimbare mai im
portanţii

Spre sudost delà Kolno Tam 
respins pe daşman până în pozi
ţiile sale externe delà Lomssa. 
Spre sad delà Mysniecx, spre nord- 
ost delà P r o m is  şi spre ost delà 
B a d o n e  s ’au dat lapte de însemnă
tate locală. Din sadul Vistulei ni
mic nou.

B erlin  21 Febr. —  Pe câm pul 
de opsra ţii dela vesti Un vas duş
man, se crede, că un vas puitor de 
mine, a dat în apropiere de N ieuport 
pesţe o  mină şi s ’a scufundat.

Pe şoseaua Ghelavett* Y p em , 
precum şi spre sudost delà Y p e m ţ  
In regiunea canalului, am ocupat un 
tranşau duşman făcând şi câţiva 
p r izo n ier i.v

In O m m şkgH e, după; laptele 
gretordjn aste trei zile din urmă a 
fostrelativ linişte. Lac Ou»&res am  
respînş trei : atacuri, pe csűri Francezii 
le-an îndreptat în cioara noastră cu 
o marş; PUtem şi yânjoşie, aici am 
causai .duşmaaulut perderi grele.

v Ofehşita noastră în Vosgi a  
progresat.* Spre ; sudost delà S u ise m  
amtocnpat Bochrothbtrg-ul, apoi 
înălţimea de lâogâ N orti precum şi 
mâeriştele P rieed  ş i  W iedenthal.

* P e  câmpul? de s p e ra ţii  delà 
osft Spté nord vett delà Grodno  n’a 
obvenit nici eri vre-o schimbare mai 
importantă^de lucruri. Spre nord de 
Osoviecz spre sud de K olno  şi pe 
teritoriul dintre Presnis şi Vistula 
prdcnm şi> spre nord delà Plock  
laptele continuă. In P olonia  pe 
teritoriul din sudul Vistulei nu e 
nimife dè semnalat.

Regimentul de int.
Nr. 2 în campaniei

Reglraentullfl répara* Comandantul 
de corp şi primarul Budapestei 

între soldaţi.
II.

Polonia rusească; 1/2 1915.
Vă’'nJaPscriu câteva noutăţi cáré 

u’aft^ mâFîntâmpfafc delà trimiterea prí
m et epistole.

Chre# că <ştlţi din scrisoarea ante
rioară că batalionul nostru a fost de
signat ca batalion de onorare. Aşa 
a rămas şi pe mai dşparte.

fn 3 Februarie s’a anunţat sosirea 
Alteţei ita îe  Imp. şi reg. Moşi de tron 
K att'fifante Iostif. La l ' / t după prânz 
a sosit Moştenitorul de tron îmbrăcat 
în ueifomâl de colonel de husar. 
Când sfa  scoborât din Auto compania 
noastră l-a dat'1 onorurile sub comanda 
d-lui căţftan Vinţeleriu, care ' era ca 
battöltíte cbknanăant. MUIttimpa vorbit 
Alteţa - Sa cu? d-1 căpitan,' dându-i 
mâna şi gratulându-i că conduce co
manda .batalionului al doilea. Dupăacsla 
a ţinut’* raport cu toţi d-nii generali 
felicit âridu-1 pentru ţinuta dlor în 
tiriipul acest greu. Tot aşa s’a întâm- 
platncu to ţi D. ofiţeri, cari nu erau 
împărţiţi în compania de onoare. Strân- 
gându-le tuturor mâna au ajuns la 
noi,1 cari' eram prima comp. din 
Bánátion.

Aici s’a întreţinut câtva timp 
ou d-1 locot. def Herbay punându-i mái 
multe întrebări. A trecut apoi Iu re
vistă Întreaga companie vorbind cu 
fiţeare fecior In limba lui maternă. 
Pe mine, care eram comandantul piu-

*) Doaă scrisori primite de pe câmpul 
de luptă delà sergentul major de stat 
Térő d ó r  Á lé ou şa n  reg de inf. 2 comp. 6. 
VskTk-nîl penultim;

....miami,a a -  - = ss

’ Mitraliezele noastre s’au distins şi 
eU^deunăzf, priutr’o acţiune eroică. 
A tăcut conducea, în acea si, dele 2* la 
YJpfintrio pădure mare, intr’un colţ al 
căreia duşmanul îngrămădise o armată 
mare, cu care voia să execute o miş
care ofensivă. întreagă această avalanşă 
de oameni se Îndrepta asupra noastră. 
Noi nu ştiam însă nimic şi n’o ştiurăm 
decât când duşmanul se găsea la 120 
m^de noi. Proporţia era cel puţin aceia 
de unui contra trei... Intr’o clipă, şefiil 
mtUfctíazelor noastre, un adevărat erou, 
eoeâşte cu şase maşini, şi le pune în 
poelţle de bfttae, intr’un spaţiu de 20 m.

0̂  rai trâîieză trage 2800 gloanţe 
suéeeriVe, -o alta 6000.

Aceste nfltralieze, contlnuând fâră 
întrerupere tirul, lor precis şi ucigător, 
MI numai că ţinură * In loc torentul 
diÿman, dar chiar 11 siliră să se re
tragă cu ptërdéri nespus de grele..

cu întrerupere dela; 10 Sept. până la 
21 Dec. în cairo timp m-am lecuit de 
ranele primite la ambele picioare de 
gloanţele duşmane, Alteţa Sa a fost 
foarte plăcuţi atins * de- cele' spuse şi 
mi-a dorit să conduc ş! pe mal departe 
plutonul meii în cinste.

După terminarea paradei Alteţa 
Sa a esprimat comandantului regimen
tului d-lui colonel Spiess satisfacţia: să 
deosebită pentru ţinuta frumoasă şi 
vitează a regimentului. După aceste 
Alteţa Sa s’a urcat în auto luând di
recţia spro satul in care eraraîncvar- 
tiraţi. Drumul fiind rău automobilul 
înainta cam greu. Astfel s’a întâmplat, 
că ofiţeri şi soldaţi însoţiau automo
bilul cu înaltul oaspe, care continua 
să se întreţină în modul cel mai afabil 
cu noi, felicitând şi îmbărbătând cu 
deosebire pe acei dintre noi, cari 
primiseră pentru vitejia lor decoraţii.

Satur era- frtitoo» decorat ou 
braai şl steaguri. Şe ridicaseră şi două 
porţi triumfale din crengi de brad, 
una la căpătui Satului,' altă în apro
pierea cancelariei' de brigadă, unde 
Ajlteţa Sa a  descins făcând inspecţie. 
După uns scurt popas Alteţa sa, Înv 
soţit de mai multe automobile, a pără
sit sstul in adamări frenetice de >Hoch< 
»Eljenc şl »Trăiască«. Tot timpul până 
ce ne-a perdut din ochi Moştenitorul 
Tronului ue-a salutat cu mâna.

Această vizită rară nu numai că 
va rămânea neştearsă In sufletele 
noastre, dar ea ne-a întărit în pu
terile noastre, ca să putem împlini 
datorinţa faţă de Tron şi patrie până 
la ultima picătură do sânge.

Războiţi, vitejie, 
învingere şi pace.

(Din „Comoara de citate" adunate 
de I. Dariu.)

Eu consider totdeauna ca un rău 
în sine, chiar şi un războiţi victorios, 
de care arta de stat trebue să se ni- 
zuiască a cruţa popoarele.

(Bismtrck la circulara sa cătră repre
zentanţii L’gei germane de nord, la 29 Iunie 
1870).

*
Războiul este o meserie violentă 

şi brutală.
Schiîlcr. Picoolomi»! I. *.

♦

i Războiul e mătura lui Dumnezeu 
cu care el mătură ţara şi pe oameni.

Proverb german.
*

Sau muriţi sau v i mântuiţi I Pentru- 
că acesta eăte cursul războiului.

Omer, Iliade 17,216.
*

i Războiul nu se poartă niciodată 
prin articoli de j urnale. . .  Maioritai ea, 

>de obicetu n’are aplicare spre războia; 
războiul se aprinde prin minorităţi ori 
în statele absolutiste prin domnitori ori 
cabinete.

Bismttrck In parlamentul german, 9 
Febr. 187«.

*
Războaele stau tn clipeala ochiului. 

Iar roata lumii nu-i aşa cum gân
deşte omul, cf se întoarce mereu in 
cursul ei.

Logofătul Uiroa Costin.
*

Războiul şi medicina, amândouă 
iş! dau mâna.

A. Dimuş, Antonj I. 2.
*

i Iubesc războiul, pe acest dumne- 
zeesc părinte al păcii*.)

Hamann.
*

Războiul — Acesta-1 terminul 
adevărat?

Războiul trist e şi teribil,
Ca relele ce cerul ne trimete,
Dar poate fi trebuincios şi bun ca 

ele.
Kax în Schiller, Moartea lai Wallen- 

stein II. 2.
*

La al vremii războiri sgomofcos  ̂pregătesc 
Vestmântul cel viu şi dumnezeesc.

Goethe, Spiritul Ia Faust I. 588

Războaele şi boalele sunt de)a 
Dumnezeu lăsate, căci altfel s’ar prea 
Înmulţi oamenii.

Credinţă din popor.
♦

Războiul ca şi timpul şi spaţiul, 
ca şi frumosul, dreptul şi utilul, e o 
formă a raţiune! noastre, este o lege 
a| sufletului nostru, o condiţie a exis
tenţei noastre.

*) Dar dacă „pacea e mama' războiului“, î 
atunci cam gţ&m ? I. D. |

Proudhon, Din: „Vorbe înţelepte“ culese | 
de Aurel C. Popovlci.

*
Unde e războiu ogorul de pâne 

rămâne înţelenit, dat  agrul Domnului 
mai bine îngrijit.

Proverb german.
* '

Războiul e cura de fer a omenirei.
lea» Paul (Richter).

* ,

Bazele războiului sunt: bani, mu- 
niţiuni şi soldaţi.

Dicton german.
*

Mai Sn flecare secol s’a Întâmplat 
câte un războiu mare german, care a 
regulat ceasul normal german pentru 
sute de ani.

Bismarck în parlamentul german, 1 Martie
1885.

*
Războiul tuturor contra tuturor. 
(Bellum omnium contra ornnes). 

Thomtut Hobbcs In „Elementa philosophica 
de oivew (1S42) şi In „Leviatbaa“ (1S51); tot 
asemenea la Plato („Legea“ 1. 2.)

*

(Va urma.)

\ ,

Stâppîrea insectelor
■ fd ■ • .. ’ w.• ■

Am&surat orânduelllor din art. de 
lege 12 din 1894 despre agricultură şi 
despre poliţia de câmp, aducem spre 
ştire tuturora şi spre în tocmai urmare, 
că flecare proprietar de pământ este 
Îndatorat :

1. Să cureţe înainte de a da pomii 
în muguri» dar cel mai târziu până ia 
sfârşitul lui Martie, de omidele strică- 
cioase, adecă de cuibarele lor şi de 
ouăle de fluturi, toţi pomii şi tuflşele 
din intravilane, din vii, din grădinile de 
pomi şi de verdeţuri (zarzavaturi). Cl
in idolé, cuibarele şi ouăle de fluturi, a- 
dunate au să se ardă şi să se nimi
cească în mod potrivit, tot astfel se va 
urma şi cu omidele stricăcioase, cari 
•e vor ivi mai târziu şi cu gândacii de 
Mai care se ivesc în masse.

2. Să bage de seamă mereu-mereu 
ia merii şi altoii din grădini, diu vii, 
din câmp şi livezi şi dacă află pe scoar
ţa trunchiului sau pe ramuri, scame 
albe lânoase, mai mari sau mai mici, 
va să zică astfel de semne, cari arată, 
că pe pom se găseşte aşa zisul păduche 
de sâage, despre acest lucru să înştiin
ţeze fără zăbavă magistratul, adecă pe 
mai mari poliţiei de câmp, ca aceasta 
să poiată lua îndată măsurile de stâr- 
pire.

3. Să stârpească toate cuibarele 
de vespi, ce le va găsi pe teritoriul 
său.

4. Să facă îndată arătare, dacă pe 
teritorul oraşului s’au ivit musca co- 
lumbace, gândacul de răsaduri, lăcusta 
marocană sau italiană, vermele de grâu 
muştele de Hessa, rccoina şi altele.

. Ducerea la îndeplinire a acestor 
orândueli se controlează cu cea mai 
mare rigoare (stricteţă) şi băgându-se ( 
de séamá, că elé au fost nesocotite, 
stârpîrea acestor insecte se va face din 
oficiu pe cheltuiala proprietarilor, cari 
vor mai fi şi pedepsiţi, In înţelesul §-lui 
95 lit. h. al legii amintite, ou sumo de 
bani până la 100 cor. sau cu închisoare 
corăspiihzătbăre.

In înţelesul orânduelllor vfcecomi- 
telui din 28 Dec. 19Ó0 Nr. 11711/906 
proprietarii de pământ se îndatorează 
să stârpească fără amânare, dar cel 
mal târziu până la mijlocul lui Martie, 
omidele şi aceasta şi pentru cuvân
tul, că după părerea celor pricepuţi, 
omidele fac stricăciune Încă de pe la 
sfârşitul lui Martie pomilor, şi aceasta 
stricăciune se răspândeşte atât de re
pede, încât-, numai cu îndepărtarea cui
barelor rămase pe pom, nu se ajunge 
ţinta dorită.

Punem la inima tuturor proprie
tarilor noştri de pretutindenea acestea 
orândueli.

Sibiiu, 17 Faur 1915.
Comitetul contrai al Reuniunii 

rom. agricole siblene.
Fant. I ucaţa V. Torddştanu
prez. . secretar.

Adunarea casinei române.
Adnnarea generală ordinară a 

* Casinei române din Braşov“ se 
convoacă prin aceasta pe Dwmt- 
necă, în  15/28, Februarie 1915 la  
3  p. m ., în localul casinei cu ur
mătoarea

" O rdine de e i :
1) Deschiderea adunării şi desig- 

nareâ verificatorilor
2) Raportul Comitetului şi socotelile 

pe 1914.
3) Absolvarea Comitetului ales

R® I®14- _ _ _ _ _ _ _ _

4) Alegerea unul preşedinte adhoc;
a) Desbatere şi hotărâre asupra 

urcăret taxelor de membri ordinari şi 
extraordinari;

b) Alegerea comitetului şi a revi
zorilor pentru anul 1915.

5) Abonarea ziarelor pentru 1915.
6) Votarea bugetului pentru 1915.
7) Propuneri eventuale.
8) Închiderea adunării.
Pentru aceleaşi motive cari au 

determinat pe actualul comitet ca să 
propună, cu unanimitate de voturi, 
urcarea taxelor anuale : in v ită m  ş i  
n o i cu  s tă ru in ţă  pe to ţî intelec
tualii rom âni d in  B ra şo v  ş i din  
îm p re ju rim e  să  se, în scrie  de 
m em brii o rd in a ri şi e x tra o rd in a ri 
ş i apoi să  se presentexe la  această 
a d u n a re  generală în  in teresul bine 
înţeles a l casinei-

B ra şo v  în 20 Februar 1915.
D r. Nicolae Vecerdea 

preşedinte
Nicolae F urn ică  

secretar

Pentru sărmanul Ittan Uiicin.
După încheierea colectei pentru' 

sărmanul nostru loan Uliciu am mai 
primit următoarele contribuiri: 

Transport din n-rul trecut 1106 c 20 f.
Elena Ardelean Beiuş . 5 >
Paulina Bogdan Beiuş . 5 >
Dolecta d lui loan P. Pă

curar din Ttir dela:I.P . Pă
curar, luliana Făgărăşan, lo- 
niţă Rus, Maria Ciufudean 1.
Emilii), CaroMna Şeicean 1.
Dlla, Nicolae Frăţiiă, din dis
cul Bisericii câte 1 cor. Dela 
poporul gr. cat. român din 
Tur s’au colectat 19 cor. 30
fii. la olaltă.............................26 » 30 f.

Dela mai mulţi locuitori 
din cemuna Câpătuşi de jos 
prin d-1 luliu Cornea . . . 4 »90 f.

La olaltă 1147c. 40 f.
*

„Pentru sărmanii soldaţi români 
cărora lî-s'att amputat picioare 
sau mâni şi cari şi-au pierdut 

lumina ochilor".
In urma apelului nostru din nu- 

mării trecuţi ai ziarului am primit u r
mătoarele contribuiri marfuimoase: 

Transport din n-rul t recut 82 c.
Personalul Internatului 

de fetiţe din Blaj . . . .  12 »
D-l N. Comaniciu notar

1. Gurarâului . . . . .  10 >
D-1 loan Murăroiu, func

ţionar de bancă . . . . .  2 »
D-1 Oct. Bonfiniu prdfe- 

sor Blaj . . . . . . . .  10 » .
La olaltă 116 c.

Ş T I  R I .
— 9 Februarie v. 1915. 

Pentru fondul ziarişti or am primit
dela d-i Ide Mircea, păpucar în Blaj 
10 cor. Mulţumite.

Darea de răsboin. Persoanele, car! 
au un venit anual de otice soiu de 
peste 20.000 coroane sunt avizate, că 
terminul pentru prezentarea fasiuniior 
espiră cil ziua de 28 Februarie. Espli- 
cări şi amănunte cu privire ia această 
dare se află în publicaţiunea apărută 
zilele trecute în ziarul nostru. Intrelă- 
şarea fasîonării aduce cu sine urcarea 
dării.

CUHUniO. loan I. Copădan învăţător 
şi Victoria Aurelia Anţilă căsătoriţi. 
Boksăobânya, luna Februarie 1915.

Necrolog. Subscrişll adânc îndure
raţi anunţăm Încetarea din viaţă a mult 
iubitului tată, frate şi cumnat Dr, Nes
tor Simon secretar şi controlor pensio
nat al fondurilor grăniţăreşti din Nă- 
săud. procuror regesc substitut etc. care 
cţupă o viaţă întreagă de muncă neo
bosită şi-a dat nobilul său suflet în 19 
Februarie st. n. 1915 în al 54-lea an 
al vieţii.

Rămăşiţele pământeşti ale scum
pului defunct se vor aşeza spre vecini- 
că odihnă Duminecă Sn 21 Februarie a. 
c. la 2 oare d. a. în cimiteriul gr. cat. 
din Năsăud. Ffe-i ţărâna uşoară şl me
moria binecuvântată! Nă8Sud în 19 Fe
bruarie 1915 Magdalena, Ană profesoa
ră şi Emilian compt de bancă ca fii, Teo
dor prof. gtmn., George, Nastasla, loan, 
Vasîle şl Mihăilă ca fraţi. Maria, Raveca 
Simion şi Florica, Procopîu Cutean as- 
şesor orf. şi soţia Ana născ. Maior ca 
cumnaţi şi cumnate. Maria Maier ca soa
cră. Valeriu Păcurar iu oficial de poştă 
şi telegraf ca fiu vitreg, şi număroşi 
consângeni şi cunoscuţi.

Adresăm familiilor întristate sin
cere condolente.

x  ï  V  o  Ô R a r  I A A. M li R B Ş I A N O B R A N  I S C B & C O M P  B R A Ş O V.

Pentru masa studenţilor români 
din Braşov s’au mai făcut următoarele 
contribuiri: »Veneţiana« institut de 
credit ş! economii Sn Veneţia de jos 
50 coroane.

Primească marinimoşii donatori 
sincere mulţămite.

Direcţiunea mesei studenţilor.

Refugiaţii belgieni. Le Journal din 
Paris află că ministrul de interne al 
Belgiei la Havre a declarat că 200.000 
de refugiaţi belgieni sunt în Franţa 
300.000 în Ţările de Jos şi 750.000 în 
Anglia. In ultimul timp mulţi belgieni 
s’au reîntors în patrie.

Şeful partidului nafonaUst irlandez 
înrolat- »Corriere délia Sera« află diu 
Londra că William Redmond, leader-ul 
partidului naţionalist irlandez, a cerut 
să fie înrolat în regiunea voluntarilor 
irlandezi.

Mdltdmltă publică, in timpurile 
grele, tn mijlocul grijilor şi năcazurilor, 
prin care trecem, s’au Ivit ca 2 ra te  
de mângăere şi de nădejde spre inai 
bine, două fapte m&rinimoase a 2 frun
taşi din comuna Cristian, cari au ho
tărât să jertfească din rodul muncii 
lor o parte şi pe altarul sf. noastre bi
serici din Cristian.

Unul esie d-1 loan B. Staicu, ren
tier în Brăila, originar din Cristian, 
care a dăiuit bisericii noastre suma de 
280 cor. pentru procurarea unui rând 
de odăjdii; iar altul este piosul credin
cios Bucur B&rbu din Cristian, care a 
făcut bisericii noastre o fundaţiune de 
500 coroane.

Subscrisul, îmi ţin de osfânţă da- 
torinţă a aduce în numole bisericii, 
marea noastră mulţămită pentru fru
moasele donaţiuni ale generoşilor do
natori, rugând pe bunul Dumnezeu, să 
le lungească firul vieţii, ca încă mulţi 
ani să se bucure de rodurile muncii 
lor; iar exemplul Jor mărinimos, doresc 
să afle şi alţi imitatori.

Tot asemenea mulţămesc şi cre
dinciosului loan Hărmănean senior dfn 
Cristian, care asemenea a donat pen
tru  biserică un rând de vestminte preo
ţeşti din catifea neagră In valoare de 
48 coroane; şi soldatului hon ved loan 
Burete din Rotbav, care a dăruit bise
ricii noastre 6 coroane pentru procu
rarea unui clopoţei în sf. a^tar.

Cristian îa 6 Februarie 1915.
Virgil Pop, 

paroh gr. or.

La fondul casei soclett|ll meseri
aşilor români din Blaj au intrat urmă
toarele contribuiri benevole: Dr. iacob 
Radu canrnic Orade, Iustin Hossu, a- 
gronom, Blaj, câte 2 co» ; profesorii dela 
liceu: Petru Suciu, Fiaviu Domşa, Dr. 
Oct. Prie, loan Fodor, Alexandru Ciur», 
Oct Bonfiniu, Augustin Caliani, Dr. loan 
Raţfu, Traian German, loan Băgăian câte 
1 cor; G. Pretup 4 cor. Dr. AmbrosiU 
Cheţian, director 3 cor.

Din Detroit, America, au trimes 
contribuiri: N culae Jenăşel, barbier 1 
dolar 50 cent, Georgiuţ Frâncu, Benig 
1 dolar, George Crişan/ Nădlac 50 cent;
— 15 coroane»

Pentru contribuai mulţumeşte G. 
Precup prezident.

ApOÎlO-BlO. Program pentru Marţi 
Mercuri: »Baronul Vagabuhziior« co
medie în 2 acte. — Tablouri din India 
(După natură). »Cel pe care-i urăsc ele
mentele« drauîă senzaţională în 3 acte. 
»Viaţă minunată« Farzâ la ti’ua act.

Mnlţumire!
Mânilor dragi şi binecuvântate, cari, 

dupăce mult preţuitele ziare »Gazeta 
Transilvaniei«; şi »Telegraful Român« 
au binevoit a tipări mulţumirile mele,, 
mi-au trimis anonim fn doua rânduri, 
cţRe un vraf de drági gazete române; 
în preppnderanţă »Gazeta TransUvaniei« 
apoi mult onoraţilor domni: 1. M. Roşiu 
din Biserica-Albă, care m!e personal de 
multă vreme îmi face dăruirea gazete
lor române múlté, dupăce D-lui le-a 
cetit, dar acuş trimite şi pentru volni
cii mei răniţi, d-lui Dr. profesor Urban 
Iarnik, care, ia rugarea mea, mi-a tri
mis vre-o câteva exemplare din »con
vorbiri cu soldaţii români« »cărticică 
ocazională«, foarte acomodată persona
lului medical de îngrijire prin spitalele 
noastre, Rev. domn loap Moţa, Orăştie, 
care mi-a trimis 2 căiindare ale íoaieí 
Ilustrate, — »Gazetei Trarsilvaniei« 
cáré îmi trimite gratuit, asemeni >Te«« 
legrafului Român« »Progresului« Ora- 
viţa, şi „Revistei Preoţilor- Timişoara,
— adâncile mele mulţumiri! De trei ori 
bineprimită şi binecuvântată fie şi ia 
dreptul, marele Domn Dumnezeu jertfa 
lor de neam şi de iuimi române, mare 
şi neprihănită!

Să trăiască ! 1
Zagreb, 13 F«br. n. 1915.

V-a A . Matheia m. p.

Proprietar :
Tip. A. Mureşlanu : Branisce & Comp.

Redactor responsabil : loan Lacea.


